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I N S TA L L AT I O N  E N G I N E E R I N G
L I G H T I N G  T E C H N O L O G Y

L E A R N I N G  O B J E C T I V E S

Planning and realizing electrical installations

Analyzing circuits: components, function description, operation principle

Commissioning and troubleshooting

Installation Switch Board I

43 109   Installation Switch Board I

  2 distribution fi elds
  2 two-way switches
  2 pushbuttons
  2 pilot lamps for pushbuttons
  1 intermediate switch
  1 Schuko socket
  1 remote switch
  1     universal staircase relay with off -prewarning timer,

settable time: 1...30 min
  2 indicator lamps for free wiring
   Connection of  all in- and outputs via safety sockets (4 mm)

Technical Data
Mechanical design:

–  Experimenting Board in A4 format with photorealistic, 
four-colour front panel design.

– Wiring designed according to standard colour code.

–  A special coating makes the panel surface scratch-proof.

–  Didactic standard labelling with operating instructions and 
connection possibilities facilitate commissioning by the 
user.
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Experimental Modules Electrical Circuit Components

Example: 
20 020   Set of  electrical circuit components

mounted on a grid board

20 020   Set of  Electrical Circuit Components

consisting of:   1 on/off  switch
   1 two-circuit switch
   2 two-way switches 
   1 intermediate switch
   3 pushbuttons with light symbol
   1 Schuko socket
   2 Schuko plugs
   3 junction boxes
   3 indicator lamps
   3 lamps
   1 automatic staircase switch 
   1 current surge relay
   4 fl uorescent lamp holders
   2 starter holders
   4 starters (for single and series operation)
   2 chokes 18 W
   1 choke 36 W
   2 fl uorescent lamps 18 W, shatterfree
   1 capacitor 3.6 μF
   1 capacitor 4.5 μF
   2 mounting brackets for capacitors
   1 pushbutton I-0-II
   3 contactors 230 V, 3-pole,  2NO/2NC
   2 tophat rails
   1 time relay, on-delay
   30 pressure fastening clips
   1 set of  fi xing material
   1 set of  push-in wire connectors
   2 moulded storage trays

20 196   Set of  Experimental Modules

13-part module set consisting of:

 
  1 Schuko socket

  1 lamp socket E27 with lamp 60 W / 230 V

  1 on/off  switch 1-pole

  2 two-way switches

  1 intermediate switch 

  2 pushbutton switches, blank

  1 current surge relay 230 V, 1 NO

  1 staircase relay 230 V, 1..30 min

  1 lamp socket, 3-fold, E14 with lamps 230 V / 25 W

  2 junction boxes

20 191   Moulded Tray

   for experimental modules
(w x h x d) 310 x 700 x 35 mm

20 108   Schuko socket 
250 V /16 A

20 123   Staircase relay 
230 V, 1…30 min

20 118   Pushbutton, blank20 124   Junction box
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C O U R S E W A R E
L I G H T I N G  T E C H N O L O G Y

Manual

Manual – Contents

  Project 2

 Cut-off  circuit

  Project 3

 Two-way circuit

  Project 4

  Two-way economy circuit 
with wall outlet

  Project 5

 Two-way control circuit

  Project 6

 Pushbutton circuit

  Project 7

 Stairway lighting circuit
Printed and digital!

E43 136CD   Manual: Installation engineering
Planning and executing electrical installations

Student edition 

E43 135CD   Manual: Installation engineering
Planning and executing electrical installations

Instructor‘s edition 

Customer inquiry, customer consulting
Order analysis, order planning
Selection of  the components
Work sequence and work preparation
Construction
Commissioning
Technical documentation

   Project 1

Fundamentals, electronic symbols, classifi cation of  objects, 
cable installation, insulating and wiring of  cables and lines

Installation Engineering
Planning and executing electrical installations

Student Edition

Version 4.1 - Cat. no. E43 136

Student edition

Installation engineering

Installation Engineering
Planning and executing electrical installations

Instructor's Edition

Version 4.1 - Cat. no. E43 135

Instructor's edition ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Installation engineering
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  Installation Switch Board I
   Electronic symbols 
in installation plans

  Classifi cation of  objects
  Types of  installations
  Junction boxes
  Junction boxes (windproof)
  Junction boxes (accessories)
  Wires and cables
  Wall-mounted installation
  On-off  circuit
Two-way circuit

  Intermediate circuit
  Staircase circuit
  Installation zones (general)
  Installation zones (bathroom)
  Installation zones (kitchen)
  Methods of  electrical wiring
  IP protection types
  Protection type symbols
  Impulse switches
  Staircase time switches

Printed and digital!

E43 168   TECHNOCard® Installation Switch Baord I

Funktions-Drehschalter Bei zugeschalteter Ausschaltvorwarnung 

     fl ackert die Beleuchtung ca. 30 Sekunden vor 

Zeitablauf  beginnend und insgesamt 3-mal in kür-

zer werdenden Zeitabständen.

Bei zugeschaltetem Taster-Dauerlicht

    kann durch Tasten länger als 1 Sekunde auf  

Dauerlicht gestellt werden, welches nach 60 Minu-

ten automatisch ausgeschaltet wird oder mit Tas-

ten länger als 2 Sekunden ausgeschaltet werden 

kann. 

Sind Ausschaltwarnung und Taster-Dauerlicht

                  zugeschaltet, erfolgt nach dem Auschalten 

des Dauerlichtes erst die Ausschaltvorwarnung.

Werden ganz oder teilweise Energiesparlam-

pen ESL geschaltet, dann die Ausschaltvorwar-

nung und das Taster-Dauerlicht auf der rech-

ten ESL-Seite des Drehschalters einstellen.

Innerhalb der 1.Sekunde nach dem Einschalten 

oder Nachschalten kann bei den TLZ-Funktionen 

die Zeit durch bis zu 3-maliges kurzes Tasten 

verlängert werden (pumpen). Jedes Tasten ad-

diert 1-mal die eingestellte Zeit hinzu.  

Mit Multifunktion: Umschaltbar auf die Funktio-

nen ES (Stromstoßschalter), ER (Relais) und 

ESV (Stromstoßschalter mit Rückfallverzöge-

rung). In der Funktion ESV entsprechen die mit 

dem mittleren Drehschalter einstellbaren Zeiten 

(t) folgenden Werten: 1 = 2 min, 2 = 5 min, 3 = 

10 min, 4 = 15 min, 6 = 25 min, 8 = 35 min, 10 = 

45 min, 12 = 60 min, 20 = 90 min, 30 = 120 min. 

Nach Ablauf  der eingestellten Verzögerungszeit 

wird automatisch ausgeschaltet, wenn der manu-

elle Aus-Befehl nicht gegeben wurde. Ausschalt-

vorwarnung und Taster-Dauerlicht sind auch bei 

ESV zuschaltbar. Vergessenes Dauerlicht wird 

nach 2 Stunden ausgeschaltet. 

Ausschaltung

Wechselschaltung

Tasterschaltung

4-Leiter-Schaltung mit Dach-

bodenbeleuchtung, nachschaltbar

Steuertaster 230 V mit 

Glimmlampenstrom bis 50 mA

Lampenanschluss

Stand-by-Verlust (Wirkleistung) 0,5 W

A2

E42 202CD   Manual: Installation engineering
Planning and executing electrical installations

Commissioning and troubleshooting

Installation Engineering
Planning and executing electrical installations

Commissioning and

Troubleshooting

Version 4.3 - Cat. no. E42 202

Commissioning and troubleshooting ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Installation engineering

TECHNOCard®

Transparency set – Contents

Installation Engineering
Planning and executing electrical installations

Transparency Set

Version 4.1 - Cat. no. E43 137

Transparency set ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Installation engineering

E43 137     Manual: Installation engineering
Planning and executing electrical installations
Transparency set

hschalter Bei zugeschalteter Ausschaltvorwarnung

     fl ackert die Beleuchtung ca. 30 Sekunden vor 

Zeitablauf  beginnend und insgesamt 3-mal in kür-

zer werdenden Zeitabständen.

Bei zugeschaltetem Taster-Dauerlicht

    kann durch Tasten länger als 1 Sekunde auf  

Dauerlicht gestellt werden, welches nach 60 Minu-

ten automatisch ausgeschaltet wird oder mit Tas-

ten länger als 2 Sekunden ausgeschaltet werden 

kann. 

Sind Ausschaltwarnung und Taster-Dauerlicht

                  zugeschaltet, erfolgt nach dem Auschalten 

des Dauerlichtes erst die Ausschaltvorwarnung.

Werden ganz oder teilweise Energiesparlam-

pen ESL geschaltet, dann die Ausschaltvorwar-

nung und das Taster-Dauerlicht auf der rech-

ten ESL-Seite des Drehschalters einstellen.

Innerhalb der 1.Sekunde nach dem Einschalten 

oder Nachschalten kann bei den TLZ-Funktionen 

die Zeit durch bis zu 3-maliges kurzes Tasten 

verlängert werden (pumpen). Jedes Tasten ad-

diert 1-mal die eingestellte Zeit hinzu.  

Mit Multifunktion: Umschaltbar auf die Funktio-

nen ES (Stromstoßschalter), ER (Relais) und 

ESV (Stromstoßschalter mit Rückfallverzöge-

rung). In der Funktion ESV entsprechen die mit 

dem mittleren Drehschalter einstellbaren Zeiten 

(t) folgenden Werten: 1 = 2 min, 2 = 5 min, 3 = 

10 min, 4 = 15 min, 6 = 25 min, 8 = 35 min, 10 = 

45 min, 12 = 60 min, 20 = 90 min, 30 = 120 min. 

Nach Ablauf  der eingestellten Verzögerungszeit 

wird automatisch ausgeschaltet, wenn der manu-

elle Aus-Befehl nicht gegeben wurde. Ausschalt-

vorwarnung und Taster-Dauerlicht sind auch bei 

ESV zuschaltbar. Vergessenes Dauerlicht wird 

nach 2 Stunden ausgeschaltet. 

4-Leiter-Schaltung mit Dach-

bodenbeleuchtung, nachschaltbar

Steuertaster 230 V mit 

Glimmlampenstrom bis 50 mA

Lampenanschluss

Stand-by-Verlust (Wirkleistung) 0,5 W

A2

Aus- und Weiterbildung GmbH 
ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Im Hüttental 11 
85125 Kinding - Germany
Tel.:  + 49 (0) 84 67 / 84 04 - 0 
Fax: + 49 (0) 84 67 / 84 04 44
E-Mail: vertrieb@elabo-ts.com
www.elabo-ts.com4.1

43 168

TECHNOCard 
®

Installation Switch Board I

Wechselschalter Kreuzschalter Taster mit Kontrolle Wechselschalter Taster mit Kontrolle

Weiterleitung 
zu weiteren 
Boards

Anschlußbuchsen 
der Schalter 
und Steckdosen

Abzweigdose 1 Abzweigdose 2Stromstoß-Schalter

Beachten Sie beim Aufbau und bei 
der Erprobung der Anlage alle erfor-
derlichen Sicherheitsbestimmungen, 
die Laborordnung und die erforderli-
chen Schutzmaßnahmen!

ACHTUNG!

Treppenhausrelais mit Ausschaltvorwarnung

Leuchte E1
230 V / 50 Hz

Leuchte E2
230 V / 50 Hz

Einspeisung
L / N / PE
230 V / 50 Hz

Schukosteckdose

CAUTION!
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B U I L D I N G  S Y S T E M  T R A I N E R
L I G H T I N G  T E C H N O L O G Y

Flush mounted installation
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E N E R G Y  S AV I N G  L A M P S
L I G H T I N G  T E C H N O L O G Y

L E A R N I N G  O B J E C T I V E S

Energy Saving Lamps Board

Principles of  lighting technology, lighting current, light intensity,   

 luminance intensity, effi  ciency, light density

Types of  lamps, thermal radiators, discharge lamps and solid 

radiators

Lamp control gear, electronic control gear

Dimming lamps

Evaluation of  applications

Calculations of  lighting systems

Metrological investigation of  lamps

Networking of  operating devices via DALI

Control and diagnosis of  operating devices via DALI

43 114   Energy Saving Lamps Board

  1 dimmer for incandescent lamps 
  1 lamp holder E27
  1 dimmer for electronic transformers
  1  electronic ballast for LV halogen 

lamps with DALI interface and 
TOUCH DIM function

  1 electronic transformer
  for LV halogen lamps

  2 LV halogen lamps max. 50 W
  1 set of  lamps for 43 114
  1 standard LV halogen refl ector lamp 
  1 ECO LV halogen refl ector lamp
  1 unit HV halogen incandescent lamp 

  E27 / 28 W
  1 energy-saving lamp 5 W
  1 LED lamp E27 / 8 W
  1 simulation of  small conductor 

  cross-section
  1 simulation conductor loop
  1 pushbutton for TOUCH DIM function
  1 switch on / off 
   All the required connections via 4mm 
and 2mm safety sockets

Technical data
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Components of  a halogen incandescent lamp

Cold light refl ector lamp

Halogen circuit process

Front glass

Refl ector

Filling glass with halogen

Glass body

Molybdenum foil

Lamp pins

Pump tip

Filament

Welding points

Light

Ensure suffi  cient back ventilation!

Heat

Temperature limit 1400 ˚C

Filament

Lamp bulb

Tungsten atom

Halogen

W

Ha
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L I G H T I N G  T E C H N O L O G Y

E N E R G Y  S AV I N G  L A M P S

Dimmer for incandescent 
lamps and conventional trans-
formers R+L / phase control Holder E27

Supply

Pushbutton for
TOUCH DIM function

DALI / Touch DIM input 
of  the electronic transformer

Supply

Control switch 
ON / OFF

Dimmer for 
incandescent lamps 
and electronic 
transformers R+C / 
phase control 

Energy Saving Lamps Board

N

PE

NOTE:

Never use Touch DIM and DALI at the same time.
Operating voltage Touch DIM: 230 V

Operating voltage DALI: approx. 14 V – 30 V
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LV halogen lamp 
20 W Energy Saver

LV halogen lamp
20 W Standard

Forwarding L

Electronic transformer with Touch DIM and 
DALI interface, max. 150 VA

Conductor simulation 10 m
0.5 mm2 or 4 mm2

Simulation of  
conductor loop

Electronic transformer
max. 70 VA

Forwarding

N

PE
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C O U R S E W A R E
L I G H T I N G  T E C H N O L O G Y

Manual

Manual – Contents

Customer inquiry
Customer consulting
Order analysis
Order planning
Selection of  the components
Work sequence and work preparation
Construction plan
Commissioning
Technical documentation

 Project 1: 

Lighting of  a corridor with incandescent lamps

Project 2: 

 Lighting of  a living room with LV halogen lamps

Project 3:

 Planning a lighting system in a hotel corridor

Printed and digital!

E43 180CD   Manual: Lighting technology
Energy saving lamps – Student edition

E43 181CD   Manual: Lighting technology
Energy saving lamps – Instructor's edition

Lighting Technology
Lighting with energy saving lamps

Instructor's Edition

Version 4.1 – Cat. no. E43 181

Instructor's edition ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Lighting technology

Lighting Technology
Lighting with energy saving lamps

Student Edition

Version 4.1 – Cat. no. E43 180

Student edition

Lighting technology

ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®
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Transparency set – Contents

  Lamp Circuit Board II
  Defi nition of  light
  Light is not equal to light
  Photometric data
  Lighting current V
  Light intensity IV
  Solid angle Ω
  Luminance intensity EV
  Light density LV
  Light yield 
  Degree of  refl ection 

Light intensity distribution curve
  Room utilisation factor R
  Room utilisation factor table
  Lighting effi  ciency B
  Room index k
  Maintenance factor WF
   Calculation of  the required lamps
  Glare

  Light colour or colour temperature
  Colour reproduction
  Lighting types
  Effi  ciency of  light sources
  Light generation
  Incandescent lamps
  LV halogen refl ector lamp
  Cold light refl ector lamp
  The halogen circuit process
  Types of HV halogen lamps
  Types of LV halogen lamps
Structure of  a conventional LV 
halogen transformer

   Structure of  an electronic LV 
halogen transformer

Printed and digital!

   E43 182CD   Manual: Lighting technology
Commissioning and troubleshooting

E43 183CD   Manual: Lighting technology
Energy saving lamps – Presentation aids/transparency set

E43 170   TECHNOCard ® Energy Saving Lamps Board

TECHNOCard ®

Lighting Technology
Lighting with energy saving lamps

Transparency Set

Version 4.1 – Cat. no. E43 183

Transparency set ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Lighting technology

Lighting Technology

Commissioning and 

Troubleshooting

Version 4.1 – Cat. no. E43 182

Commissioning and troubleshooting ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Lighting technology

Touch DIM Funktion des HTi DALI

Bei Touch DIM handelt es sich um eine zusätzliche Funktion, die über den 

im DALI-Standard defi nierten Funktionsumfang hinausgeht. Bei Touch DIM 

muss, ebenso wie im DALI-Betrieb, die Polarität der Steuerleitungen nicht 

beachtet werden.

Funktionen:

- Softstart aus jeder Dimmstellung

- automatisches Dimmen auf  den gespeicherten Referenzwert

- überdimmen jederzeit möglich

- Abspeichern des Referenzeinschaltwerts im EVG

- Speichern des aktuellen Zustands für einen eventuellen Stromausfall 

Bei der Entscheidung für Touch DIM ist lediglich ein handelsüblicher Tas-

ter für Netzspannung nötig. Die Umstellung des EVG von DALI (Werksein-

stellung) auf  die Touch DIM-Funktion erfolgt durch Drücken des Tasters 

für mindestens 3 Sekunden. Diese Verriegelung soll eine versehentliche 

Umschaltung verhindern. Wird das EVG wieder in einer DALI-Anlage ver-

wendet, stellt sich das Gerät mit dem nächsten DALI-Befehl automatisch 

wieder um. Zwischen beiden Betriebsmodi kann jederzeit und beliebig oft 

umgeschaltet werden.

Achtung:

Touch DIM darf  nicht gleichzeitig mit einem DALI-Steu-

erungssystem verwendet werden, da dies zu Funk-

tionsstörungen der EVG/Konverter bzw. des Steue-

rungssystems führen kann. 

Es ist entweder der DALI-Betrieb zulässig oder der 

Touch DIM-Betrieb.

HALOTRONIC® sind elektronische Transformatoren, die konventionelle 

Transformatoren beim Betrieb von 12 Volt Halogenglühlampen ersetzen.

Sie weisen ungefähr 60% der Baugröße, 15% des Gewichts und 30% der 

Verlustleistung konventioneller Trafos auf.

Die maximale 12-V-Leitungslänge muss kleiner als 2 m sein, um die 

Grenzwerte für die Funkstörung einzuhalten.

Außerdem ist zu beachten, dass sich durch große sekundärseitige Lei-

tungslängen (> 2 m) und/oder nicht eng parallel geführte oder verdrillte 

Adern (große Schlaufen) eine große Belastungsinduktivität für den elek-

tronischen Trafo ergibt. Dies führt über den damit verbundenen Span-

nungsverlust auf  den Leitungen zu einer niedrigen Lampenspannung. 

Darüber hinaus kann es zum Flackern der Lampen, einer nicht anspre-

chenden Kurzschlussabschaltung des Trafos und im Extremfall zum Aus-

fall kommen.

Um eine  gute Funkentstörung und größtmögliche Betriebssicherheit zu 

erhalten, sollten die folgenden Punkte bei der Leitungsverlegung beach-

tet werden:

1. Leitung zwischen Trafo und Lampe (HF-Leitungen) möglichst kurz  

    halten (Verringerung der elektromagnetischen Störeinfl üsse)

2.  Netz- und Lampenleitung auf  keinen Fall parallel verlegen, Abstand 

zwischen HF-Leitung und Netzleitung möglichst groß wählen, z.B.  

5 -10 cm (die Einkopplung von Störungen zwischen Netz- und Lam- 

penleitungen werden vermieden)

3. HF-Leitungen mit Abstand (wenn möglich einige cm) zu jeglichen 

    Metallfl ächen verlegen (reduziert kapazitive Einkopplung)

4. Falls längere HF-Leitungen unvermeidbar sind, müssen die Einzel- 

    drähte verdrillt werden

5.  Netzleitungen in der Leuchte kurz halten (Verringerung der Störungs-

einkopplung)

6. Netzleitungen nicht zu dicht entlang des Trafos führen (dies gilt be- 

    sonders bei der Durchgangsverdrahtung)

7. Netzleitungen und Lampenleitungen nicht kreuzen. Sollte dies nicht  

    vermeidbar sein, dann sind die Kreuzungen möglichst rechtwinklig  

    auszuführen (vermeidet HF-Einkopplung auf  die Netzleitung)

 

Die Abbildung zeigt die prinzipielle Funktionsweise des HALOTRONIC®.

Die Netzspannung wird gleichgerichtet, in eine Hochfrequenzspannung 

zerhackt, in eine Wechselspannung zurückgewandelt und im Ausgangs-

übertrager in 12 V Spannung umgesetzt. Ein Filterteil sorgt für die Ein-

haltung der Funkstörnormen und trägt zur Störfestigkeit (Immunität) der 

Geräte bei.

Allgemeiner Hinweis:

- Kurzschlussschutz: elektronisch reversibel

- Überlastschutz: elektronisch reversibel

- Übertemperaturschutz: elektronisch reversibel

Phasenanschnitt-Prinzip

Herkömmliche Dimmer arbeiten nach dem Phasenanschnitt-Prinzip. Zu 

Beginn einer jeden Sinus-Halbwelle sperrt der Dimmer den Stromfl uss 

zur Lampe, er ist nichtleitend. Erst nach Anlauf  einer Verzögerungszeit tz, 

die der Nutzer einstellen kann, wird der TRIAC, das ist der elektronische 

Schalter im Dimmer, durchgeschaltet und die angeschlossenen Verbrau-

cher unter Strom gesetzt. 

Auf  diese Weise lässt sich die Helligkeit der angeschlossenen Leuchtmit-

tel stufenlos regeln. Die beim Schaltvorgang entstehenden Störspannun-

gen werden durch geeignete Filtermaßnahmen bedämpft.

Phasenabschnitt-Prinzip

Dazu wird die Last im Nulldurchgang jeder Sinus-Halbwelle eingeschal-

tet und nach Ablauf  der Zeit tz wieder abgeschaltet. So lässt sich der 

Eff ektivwert der Lampenspannung und damit die Helligkeit ändern. Beim 

Einschalten können keine Störspannungen entstehen, weil die Spannung 

den Wert Null besitzt. Beim Ausschalten werden mögliche Resonanzstel-

len stark gedämpft, weil zu diesem Zeitpunkt die volle Last der Transfor-

matoren wirkt.

Zusätzliche Netzwerke zur Störspannungsunterdrückung können entfal-

len. Die gefürchteten Resonanzstellen mit unangenehmen Brumm- und 

Flackererscheinungen treten nicht auf.
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Umschaltung verhindern. Wird das EVG wieder in einer DALI-Anlage ver-

wendet, stellt sich das Gerät mit dem nächsten DALI-Befehl automatisch 

wieder um. Zwischen beiden Betriebsmodi kann jederzeit und beliebig oft 

umgeschaltet werden.

Achtung:

Touch DIM darf  nicht gleichzeitig mit einem DALI-Steu-

erungssystem verwendet werden, da dies zu Funk-

tionsstörungen der EVG/Konverter bzw. des Steue-

rungssystems führen kann. 

Es ist entweder der DALI-Betrieb zulässig oder der 

Touch DIM-Betrieb.

HALOTRONIC® sind elektronische Transformatoren, die konventionelle 
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1. Leitung zwischen Trafo und Lampe (HF-Leitungen) möglichst kurz  

    halten (Verringerung der elektromagnetischen Störeinfl üsse)

2.  Netz- und Lampenleitung auf  keinen Fall parallel verlegen, Abstand 

zwischen HF-Leitung und Netzleitung möglichst groß wählen, z.B.  

5 -10 cm (die Einkopplung von Störungen zwischen Netz- und Lam- 

penleitungen werden vermieden)

3. HF-Leitungen mit Abstand (wenn möglich einige cm) zu jeglichen 

    Metallfl ächen verlegen (reduziert kapazitive Einkopplung)

4. Falls längere HF-Leitungen unvermeidbar sind, müssen die Einzel- 

    drähte verdrillt werden

5.  Netzleitungen in der Leuchte kurz halten (Verringerung der Störungs-

einkopplung)

6. Netzleitungen nicht zu dicht entlang des Trafos führen (dies gilt be- 

    sonders bei der Durchgangsverdrahtung)

7. Netzleitungen und Lampenleitungen nicht kreuzen. Sollte dies nicht  

    vermeidbar sein, dann sind die Kreuzungen möglichst rechtwinklig  

    auszuführen (vermeidet HF-Einkopplung auf  die Netzleitung)

itt-Prinzip

Last im Nulldurchgang jeder Sinus-Halbwelle eingeschal-

Ablauf  der Zeit tztt  wieder abgeschaltet. So lässt sich der 

z

er Lampenspannung und damit die Helligkeit ändern. Beim 

önnen keine Störspannungen entstehen, weil die Spannung 

l besitzt. Beim Ausschalten werden mögliche Resonanzstel-

ämpft, weil zu diesem Zeitpunkt die volle Last der Transfor-

kt.
Netzwerke zur Störspannungsunterdrückung können entfal-

fürchteten Resonanzstellen mit unangenehmen Brumm- und 

cheinungen treten nicht auf.

Aus- und Weiterbildung GmbH 
ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Im Hüttental 11 
85125 Kinding - Germany
Tel.:  + 49 (0) 84 67 / 84 04 - 0 
Fax: + 49 (0) 84 67 / 84 04 44
E-mail: info@elabo-ts.com
www.elabo-ts.com4.1
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TECHNOCard 
®

Energy Saving Lamps Board

Beachten Sie beim Aufbau und bei 
der Erprobung der Anlage alle erfor-
derlichen Sicherheitsbestimmungen, 
die Laborordnung und die erforderli-
chen Schutzmaßnahmen!

ACHTUNG!

Taster für die Touch DIM-Funktion

Dimmer für Glühlampen 
und konventionelle Trafos
R+L / Phasenanschnitt Fassung E27

NV Halogenleuchte
20 W Standard 

NV Halogenleuchte
20 W Energy Saver

elektronischer Trafo mit Touch DIM 
und DALI-Schnittstelle, max. 150 VA

DALI / Touch DIM 
Eingang des 
elektonischen Trafos

Einspeisung

N

PE

N

PE

Einspeisung

HINWEIS:

Niemals Touch DIM und DALI gleichzeitig benutzen.
Betriebsspannung Touch DIM: 230 V

Betriebsspannung DALI: ca. 14 V - 30 V

Weiterleitung L

Simulation 
Leiterschleife

elektronischer 
Trafo
max. 70 VA

Weiterleitung

Steuerschalter 
EIN / AUS

Simulation Leiter 10 m
0,5 mm2 bzw. 4 mm2

Dimmer für 
Glühlampen 
und elektronische 
Trafos R+C / 
Phasenabschnitt

CAUTION!
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L I G H T I N G  T E C H N O L O G Y

L E A R N I N G  O B J E C T I V E S

F L U O R E S C E N T  L A M P S

 Principles of  lighting technology, lighting current, light intensity, luminance intensity, effi  ciency, 

light density

Use of  discharge lamps

Lamp operating devices, low-loss ballast, electronic ballasts

 Circuits of  lamp operating devices – series connection, parallel connection (duo / tandem) and their 

compensation

Dimming lamps

Evaluation of  applications

Calculations of  lighting systems

Metrological investigation of  lamps

Networking of  operating devices via DALI

Control and diagnosis of  operating devices via DALI

43 112   Fluorescent Lamps Board A 43 113   Fluorescent Lamps Board B

Fluorescent Lamps Board A and B
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43 112   Fluorescent Lamps Board A 43 113   Fluorescent Lamps Board B

  2 low-loss ballasts 18 W
  1 low-loss ballast 36 W
  2 compensation capacitors 2 μF and 4.5 μF
  1 electronic ballast with DALI-Interface and TOUCH DIM function
  2 bases for T8 fl uorescent tubes
  1 digital dimmer for DALI interfaces
  2 sets of  lamps and starters
  2 fl uorescent lamps T8, shatterfree
  2 starters 230 V
  1 starter for series connection
  1 electronic starter
   All the required connections via 4mm and 2mm safety sockets

Fluorescent Lamps Board B 

(required for the operation of 

Fluorescent Lamps Board A)

  2 bases for T8 fl uorescent tubes
  2 holders for starters
   3 safety bridge plugs 4 mm 
(br, ye-gr, bl)

Technical data 43 112 Technical data 43 113

43 125   Lamp assortment in storage case

Plastic case containing the following spare lamps:

Low voltage halogen refl ector lamp, standard
Low voltage halogen refl ector lamp, ECO
High voltage halogen lamp, E27 / 28 W, bulb shape
Energy saving lamp, 5 W
LED lamp, E27 / 8 W
Fluorescent lamps, 18 W, shatterfree
High-pressure sodium lamp, 70 W
Metal halide lamp, 70 W
Starters (2 for single, 2 for series operation, 1 electronic)

43 125   Lamp assortment in storage case
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L I G H T I N G  T E C H N O L O G Y

F L U O R E S C E N T  L A M P S

Fluorescent tube bases T8 Compensation capacitor 2.0 μF 

Low-loss ballast 36 W

Digital dimmer 
for DALI devices

Output dimmer for 
DALI signal

DALI / Touch DIM
input of  the el. ballast

Pushbutton for 
TOUCH DIM function 

Control switch 
ON / OFF

Supply L

Supply

N

PE

Fluorescent Lamps Board A and B
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Fluorescent tube bases T8Compensation capacitor 4.5 μF 

Low-loss ballast 18 W

El. ballast with Touch 
DIM and DALI interface

Connection sockets for 
fl uorescent lamps

Forwarding L

SupplyStarter holders

N

PE

NOTE:

Never use Touch DIM and DALI at the same time.
Operating voltage Touch DIM: 230 V

Operating voltage DALI: approx. 14 V – 30 V
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C O U R S E W A R E
L I G H T I N G  T E C H N O L O G Y

Manual

Manual – Contents

Customer inquiry
Customer consulting
Order analysis
Order planning
Selection of  the components
Work sequence and work preparation
Construction
Commissioning
Technical documentation

Project 1:

Lighting of  a corridor with louvred luminaires

Project 2:

 Lighting of  a corridor with LV halogen lamps

Project 1:

 Planning a lighting system in a hotel corridor

Printed and digital!

E43 184CD   Manual: Lighting technology 
Fluorescent lamps

Student edition

E43 185CD   Manual: Lighting technology
Fluorescent lamps
Instructor's edition

E43 186CD   Manual: Lighting technology
Fluorescent lamps

Presentation aids / transparency set

Lighting Technology
Lighting with fl uorescent lamps

Instructor's Edition

Version 4.1 – Cat. no. E43 185

Instructor's edition ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Lighting technology

Lighting Technology
Lighting with fl uorescent lamps

Student Edition

Version 4.1 – Cat. no. E43 184

Student edition

Lighting technology

ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Lighting Technology
Lighting with fl uorescent lamps

Transparency Set

Version 4.1 – Cat. no. E43 186

Transparency set ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Lighting technology
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Transparency set – Contents

  Discharge lamps 
  Defi nition of  light
  Light is not equal to light 
  Photometric data
  Lighting current V, light intensity IV
  Solid angle Ω 
  Luminance intensity EV
  Light density LV, light yield  
  Degree of  refl ection  
  Room utilisation factor R 
  Room indexk 

Room utilisation factor table
  Lighting effi  ciency B 
  Operating effi  ciency LB 
  Light intensity distribution curves 
  Lighting current distribution of  lamps
   Spatial depiction of  lighting current 

distribution
  Maintenance factor 
  Determining the maintenance factor

  New value / maintenance value
   Calculation of  the required lamps 
   Degrees of  refl ection and required  
luminance ratio in workplaces

  "Range" of  the visual task
  Glare UGR (Unifi ed glare rating) 
  Determination of  the UGR values
   Instructions for determining the UGR 
value from a table

  Direction of  viewing
  UGR value table 
Colour reproduction 

  Light colour or colour temperature 
  Lighting types 
  Effi  ciency of  light sources 
  Light generation 
  Structure of  a fl uorescent lamp
  Starter for a fl uorescent lamp 
  Energy balance of a fl uorescent lamp 
  Designations on a fl uorescent lamp
   Quantities (mechanical) of  a fl uores-
cent lamp 

   Element of  an energy-saving lamp /
Compact fl uorescent lamp

  Types of energy-saving lamps 
   Structure of  an electrode-less high-
power fl uorescent lamp 

  Lamp control gear 
   Structure of  a conventional ballast for 
fl uorescent lamps

  Inductive base circuit of  a fl uorescent  
 lamp 

   Tandem circuit of  a fl uorescent lamp 
Duo-circuit of a fl uorescent lamp 

  Structure of  an el. ballast
   Operation of  a fl uorescent lamp on 
an electronic ballast 

   Advantages of  the operation of  fl uo-
rescent lamp with el. ballast

   Possibilities of  savings through the 
use of  el. ballast

  Lamp Circuit Boards A + B 

E43 174   TECHNOCard ® Fluorescent Lamps Board A and B E43 182CD  Manual: Lighting technology
Commissioning and troubleshooting

Lighting Technology

Commissioning and 

Troubleshooting

Version 4.1 – Cat. no. E43 182

Commissioning and troubleshooting ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Lighting technology

TECHNOCard ®

Printed and digital!

Aus- und Weiterbildung GmbH 
ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Im Hüttental 11 
85125 Kinding - Germany
Tel.:  + 49 (0) 84 67 / 84 04 - 0 
Fax: + 49 (0) 84 67 / 84 04 44
E-mail: info@elabo-ts.com
www.elabo-ts.com4.1

43 174

TECHNOCard 
®

Fluorescent Lamps Board A und B

Beachten Sie beim Aufbau und bei 
der Erprobung der Anlage alle erfor-
derlichen Sicherheitsbestimmungen, 
die Laborordnung und die erforderli-
chen Schutzmaßnahmen!

ACHTUNG!

Weiterleitung
N

PE

N

PE
Einspeisung

Einspeisung L

Leuchtstoffl  ampen-
sockel T8 Kompensations-Kondensator 2,0 μF

Verlustarmes Vorschaltgerät 36 W Verlustarme Vorschaltgeräte 18 W

Kondensations-Kompensator 4,5 μF Leuchtstoffl  ampensockel T8

Ausgang Dimmer DALI-Signal

N

Digitaler Dimmer
für DALI-Geräte

HINWEIS:

Niemals Touch DIM und DALI gleichzeitig benutzen.
Betriebsspannung Touch DIM: 230 V

Betriebsspannung DALI: ca. 14 V - 30 V

Steuerschalter
EIN / AUS

DALI / Touch DIM 
Eingang des EVG EVG mit Touch DIM und DALI-Schnittstelle

Anschlußbuchsen für Leuchtstoffl  ampen

Starter-
Fassungen

Weiterleitung L

Taster für  
Touch DIM-Funktion

CAUTION!

Fluorescent Lamps Board A and B
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B U I L D I N G  S Y S T E M  T R A I N E R
L I G H T I N G  T E C H N O L O G Y

Installation circuits
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L I G H T I N G  T E C H N O L O G Y

L E A R N I N G  O B J E C T I V E S

L I G H T I N G  W I T H  L E D

LED Lamps Board

Selecting lamp control gear

Generation of  "white" light via LED

Effi  ciency of  LEDs

Dimming LEDs

Controlling LEDs

Control and diagnosis of  operating devices via DALI

Networking of  operating devices via DALI

43 116   LED Lamps Board

  Input voltage 230 V / 50 Hz

  LED converter 230 V / 24 V DC 4-channel 75 W

  DALI interface

  Touch DIM pushbutton

  Touch DIM function

  LED light strip 24 V DC / 12 W white

  4 LED modules 24 V DC à 1.2 W

  LED module RGB 24 V DC (red, green, blue) 1.2 W

Technical data

24
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L I G H T I N G  T E C H N O L O G Y

L I G H T I N G  W I T H  L E D

LED module
"white"
24 V / 4.8 W 

LED control gear with 
Touch DIM and DALI 
interface

Supply L

LED module
Workplace light, swivelling
24 V / 12 W

+24 V LED 
control gear

DALI / Touch DIM input to 
the electronic ballastPushbutton for TOUCH DIM function

Supply 
N

PE

LED Lamps Board
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Inputs of  LED module
+24 V, CHx 
(1 or 2 or 3 or 4)

LED module
red, green, blue
24 V / 1,2 W

Forwarding L

Inputs of  LED module
+24 V, R-, G-, B-

N

PE

GND of  LED 
operating gear

Output channels 1 – 4
LED operating gear

Onward forwarding 
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L I G H T I N G  T E C H N O L O G Y

Manual

C O U R S E W A R E

Manual – Contents

Customer inquiry
Customer consulting
Order analysis
Order planning
Selection of  the components
Work sequence and work preparation
Construction
Commissioning
Technical documentation

Project 1: 

Installation of  a retail shelf  lighting system

Project 2: 

 Installation of  an advertising board lighting system

Project 3: 

 Creation of  premises lighting

Printed and digital!

E43 187CD   Manual: Lighting technology 
Lighting with LED – Student edition

   E43 188CD   Manual: Lighting technology
Lighting with LED – Instructor's edition 

Lighting Technology
Lighting with LED

Instructor's Edition

Version 4.1 – Cat. no. E43 188

Instructor's edition ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Lighting Technology
Lighting with LED

Student Edition

Version 4.1 – Cat. no. E43 187

Student edition ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Lighting technology Lighting technology
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Transparency set – Contents

  LED
  "White" LED
  OLED
  Binning of  LEDs
  Principle of  construction, LED
  Principle of  construction, "white" LED
  Method of  working of  LED
  LED and heat
  Dimming of  LEDs
  Temperature behaviour
  Control and operation of  LED modules
Schematic construction of  a control device

  DALI control of  a control device
  Effi  ciency of  LEDs
  LED module
  Temperature and life
  The way to lighting
  Life of  LEDs 

E43 189CD   Manual: Lighting technology
Lighting with LEDs – Transparency set

E43 171  TECHNOCard ® LED Lamps Board

TECHNOCard ®

Lighting Technology
Lighting with LED

Transparency Set

Version 4.1 – Cat. no. E43 189

Transparency set ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Lighting technology

CAUTION!



L E D  L I G H T  M A N A G E M E N T  S Y S T E M S
L I G H T I N G  T E C H N O L O G Y

L E A R N I N G  O B J E C T I V E S

LED Eff ect Lighting Board

  1 electronic ballast for EASY control interface

  1 button coupling module with 8 operating buttons for EASY control

  1 LED module, red, green, blue

  1 LED module, white

  1 plate for mounting frame for lighting with the LED modules

  1 PC  / USB adapter on EASY controller with parameterising and operating software

  All the required connections via 4mm and 2mm safety sockets

Technical data

30

Commissioning RGB applications with LED

Dynamic light solutions with LEDs

Using confi guration software

Wiring and commissioning operational of  light controls

43 117   LED Eff ect Lighting Board
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31

LED Control Board

Dynamic light solutions –  

commissioning with hand operating devices

Saving and calling scenes

Saving and calling sequences

43 121   LED Control Board

  Wall operating device with EASY controller

  Connection for PC / USB EASY adapter

  All the required connections via 4mm and 2mm safety sockets

Technical data
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32

T H E  N E W  T R A I N I N G  S Y S T E M  I N  L I G H T I N G  

Indicator panel

Supply L

Confi guration
settings of  the 
button coupler

Operation buttons
T1 – T4

Supply

DIP switch 
for confi guration of  the 
button coupler Operation buttons T5 – T8 LED module RGB

LED Eff ect Lighting Board

N

PE
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T E C H N O L O G Y

33

Forwarding L

Output / Input of
EASY control signal LED module, "white"

LED operating device 4 
channels 24 V / 60 W with 
EASY controller

Forwarding

Mounting rail with
LED module "white"

Voltage input for
LED module "white"

Mounting rail with 
RGB LED module

Voltage input
LED module RGB 24 V DC

N

PE
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Manual

34

Manual – Contents

Customer inquiry
Customer consulting
Order analysis
Order planning
Selection of  the components
Work sequence and work preparation
Construction plan
Commissioning
Technical documentation

Project 1:

Lighting of  a reception lobby 
 with LED eff ect lighting

Project 2:

 Control of  an office lighting system via DALI

Project 3:

 Constant light and presence-dependent control  
 of  an office lighting system

Printed and digital!

E43 194CD   Manual: Lighting technology 
Light management systems – Student edition

   E43 195CD   Manual: Lighting technology
Light management systems – Instructor's edition

Lighting Technology
Light Management Systems

Instructor's Edition

Version 4.1 – Cat. no. E43 195

Instructor's edition ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Lighting technology

Lighting Technology
Light Management Systems

Student Edition

Version 4.1 – Cat. no. E43 194

Student edition

Lighting technology

ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®
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  Reasons for LMS systems
  DALI: brief  description
  Light planning with DALI 
  DALI system description 
   Lighting control via DALI with 
digital dimmers

  Digital dimmer DALI 
  DALI principle circuit diagram 
  DALI single room control
  Control of  operating devices 
  DALI control device 
System and error messages 

  Functions of  the control device 
  Safety instructions
  Light and motion sensor 
  Assembly of  the sensor
  Operation of  the control device
  Energy saving through LMS 
  DALI topologies 
  Lighting control

  Lighting control DALI  
  Touch DIM 
   Applications EASY Color Control 
  Setting of  light scenes
   Setting dynamic sequences 
   EASY Color Control system 
overview

   Dynamic RGB light control with 
LED 

   Dynamic RGB light control with 
fl uorescent lamps 
Daylight simulation via EASY 
Color Control 

  Light scene control
   DMX-DALI system structure

Printed and digital!

E43 196CD   Manual: Lighting technology
Commissioning and troubleshooting

E43 197CD   Manual: Lighting technology
Light management systems 

Transparency set / Presentation aids

E43 175   TECHNOCard ® LED Eff ect Lighting Board

Lighting Technology
Light Management Systems

Commissioning and 

Troubleshooting

Version 4.1 – Cat. no. E43 196

Commissioning and troubleshooting ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Lighting technology

TECHNOCard ®

Course 10

Lighting Technology
Light Management Systems

Transparency Set 

Presentation Aids

Version 4.1 – Cat. no. E43 197

Transparency set ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Lighting technology

Beschreibung

Zweck und Anwendung

Der EASY PB Coupler ermöglicht 

den Anschluss von Standardtas-

tern, Schaltern, Bewegungsmel-

dern oder Zeitschaltuhren mit po-

tenzialfreiem Schließerkontakt an 

ein EASY Lichtsteuersystem.

Funktion

Der EASY PB Coupler wandelt die 

Tastendrucke bzw. Schalterbetäti-

gungen in entsprechende Datente-

legramme um und überträgt sie an 

die Steuereinheiten des OT EASY 60.

Die Funktionen der angeschlos-

senen Taster oder Schaltkontak-

te werden durch die DIP-Schalter 

festgelegt.

Der EASY PB Coupler arbeitet mit 

Schutz-Kleinspannung und wird 

direkt aus der EASY Signalleitung 

versorgt. Eine zusätzliche Span-

nungsversorgung ist nicht erforder-

lich.

Aufbau

Der Taster-Koppler besteht aus fol-

genden Komponenten:

  Anschlussklemmen T1 bis T8 für 

bis zu acht Taster, Schalter oder 

potenzialfreie Kontakte.

  DIP-Schalter

  Anschlussklemmen Signalleitungen

  Gehäuse

Bedienung

Funktion der DIP-Schalter

Die Funktionen der angeschlossenen Taster oder Schaltkontakte werden durch die 

Positionen der DIP-Schalter festgelegt.

Bedienung über Taster

Hinweis: Die Bedienung über Taster erfolgt analog zur Fernbedienung. Siehe dazu 

die separaten Anleitungen für die Steuereinheit OT EASY 60.

Sperre Lichtszenen-Speicherung

Über DIP-Schalter 1 kann das Speichern von 

Szenen gesperrt werden.

Montage

Steuereinheit anschließen

Anschlussschema

Fehlersuche

Fehler
Ursache

Behebung

Leuchte ist außer 

Funktion

Keine Netzspannung vorhanden. Sicherung der Netzversorgung 

prüfen.

Steuereinheit re-

agiert nicht auf  die 

Fernbedienung

Leuchtmittel defekt. Leuchtmittel austauschen

Keine Netzspannung vorhanden Sicherung der Netzversorgung 

prüfen

Leuchtmittel defekt Leuchtmittel austauschen

Batterien der Fernbedienung sind 

zu schwach.

Anzeige auf  dem Display über-

prüfen. Ggf. Batterien tauschen.

Fernbedienung befi ndet sich außer-

halb der Reichweite des Infrarot-

Empfängers.

Abstand verkleinern

Falsche IR-Codierung. IR-Codierung überprüfen.

Infrarot-Empfänger ist direktem 

Licht ausgesetzt.

Abdunkeln oder anderen Monta-

geort wählen.

Steuereinheit re-

agiert nicht auf  den 

externen Taster

Keine Netzspannung vorhanden. Sicherungen der Netzversorgung 

prüfen.

Leuchtmittel defekt. Leuchtmittel austauschen.

Leuchte reagiert 

auf  einen Tasten-

druck nicht wie 

erwartet

Taste wurde zu lange oder zu kurz 

gedrückt.

Siehe Abschnitt „Bedienung“.

Keine Netzspannung vorhanden. Sicherungen der Netzversorgung 

prüfen.

Sequenz im Mas-

ter-Slave-Betrieb ist 

nicht synchron

Slaves wurden bereits program-

miert und besitzen eigene Szenen.
Reset ausführen und Sequenz 

neu erstellen.

Slave-Brücken fehlen. Brücken einsetzen.

Transparency set – Contents
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Signalleitungen

Sperre Lichtszenen-Speicherung

Über DIP-Schalter 1 kann das Speichern von 

Szenen gesperrt werden.

Fehlersuche

Fehler
Ursache

Behebung

Leuchte ist außer 

Funktion

Keine Netzspannung vorhanden. Sicherung der Netzversorgung 

prüfen.

Steuereinheit re-

agiert nicht auf  die 

Fernbedienung

Leuchtmittel defekt. Leuchtmittel austauschen

Keine Netzspannung vorhanden Sicherung der Netzversorgung 

prüfen

Leuchtmittel defekt Leuchtmittel austauschen

Batterien der Fernbedienung sind 

zu schwach.

Anzeige auf  dem Display über-

prüfen. Ggf. Batterien tauschen.

Fernbedienung befi ndet sich außer-

halb der Reichweite des Infrarot-

Empfängers.

Abstand verkleinern

Falsche IR-Codierung. IR-Codierung überprüfen.

Infrarot-Empfänger ist direktem 

Licht ausgesetzt.

Abdunkeln oder anderen Monta-

geort wählen.

Steuereinheit re-
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externen Taster

Keine Netzspannung vorhanden. Sicherungen der Netzversorgung 

prüfen.

Leuchtmittel defekt. Leuchtmittel austauschen.

Leuchte reagiert 

auf  einen Tasten-

druck nicht wie 

erwartet

Taste wurde zu lange oder zu kurz 

gedrückt.

Siehe Abschnitt „Bedienung“.

Keine Netzspannung vorhanden. Sicherungen der Netzversorgung 

prüfen.

Sequenz im Mas-

ter-Slave-Betrieb ist 

nicht synchron

Slaves wurden bereits program-

miert und besitzen eigene Szenen.
Reset ausführen und Sequenz 

neu erstellen.

Slave-Brücken fehlen. Brücken einsetzen.
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LED Eff ect Lighting Board

Beachten Sie beim Aufbau und bei 
der Erprobung der Anlage alle erfor-
derlichen Sicherheitsbestimmungen, 
die Laborordnung und die erforderli-
chen Schutzmaßnahmen!

ACHTUNG!

Einspeisung
Netzspannung L

Einspeisung

Konfi gurationsein-
stellungen 
des Tasterkopplers

Bedientasten 
T1 – T4

DIP-Schalter
zur Konfi guration
des Taster-Kopplers

LED-Modul „weiß“

Montageschiene 
mit LED-Modul 
„weiß“

Bedientasten 
T5 – T8 LED-Modul RGB Aus- / Eingang 

EASY-Steuersignal
LED-Betriebsgerät
4 Kanäle 24V / 60W
mit EASY-Steuerung

Weiterleitung

NN

PEPE

Spannungsein-
gang LED-Module 
„weiß“ 24V DC

Spannungseingang 
LED-Modul RGB 24V DC

Weiterleitung L

Montageschiene 
mit RGB-LED-ModulLeuchtfeld

CAUTION!
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S P E C I A L  L A M P S
L I G H T I N G  T E C H N O L O G Y

L E A R N I N G  O B J E C T I V E S

High Pressure Sodium Lamp Board

Principles of  lighting technology, lighting current, 

 light intensity, luminance intensity, effi  ciency, 

 light density

Circuits of  lamp control gear and fi ring devices

High-pressure discharge lamps with el. ballast

Dimming lamps 

Assessing the applications

Calculations of  lighting systems

Metrological investigation of  lamps

Control and diagnosis of  operating devices via DALI

Networking of  operating devices via DALI

43 118   High Pressure Sodium Lamp Board

  Conventional ballast

  Digital safety fi ring device

   Electronic ballast with DALI interface  

   Swivelling integrated lamp for high-pres-
sure discharge lamps, with UV fi lter and 
protective glass

  High pressure sodium lamp 70 W

  Switch on / off 

   All the required connections via 4mm 
and 2mm safety sockets

   The wiring of  the lamp circuits is done 
with special HV measuring cables and 
the respective sockets

Technical data
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L E A R N I N G  O B J E C T I V E S

Metal Halide Lamp Board

 Principles of  lighting technology, lighting current, 

light intensity, luminance intensity, effi  ciency, light density

 Circuits of  lamp control gear and fi ring devices

High-pressure discharge lamps with el. ballast

Dimming lamps 

Assessing the applications

Calculations of  lighting systems

Metrological investigation of  lamps

 Control and diagnosis of  operating devices via DALI

Networking of  operating devices via DALI

43 119   Metal Halide Lamp Board   

  Conventional ballast

  Digital safety fi ring device

   Electronic ballast with DALI interface  

   Swivelling integrated lamp for high-
pressure discharge lamps, with UV 
fi lter and protective glass

   Metal halide lamp 70 W

  Switch on / off 

   All the required connections via 4mm 
and 2mm safety sockets

   The wiring of  the lamp circuits is 
done with special HV measuring 
cables and the respective sockets

Technical data



38

L I G H T I N G  T E C H N O L O G Y

S P E C I A L  L A M P S

High Pressure Sodium Lamp Board

Conventional ballast for HIT lamps

Supply L

Mains switch, 
2-pole

Connection L 
of  the conv. 
ballast

Output D 
of  the conv. 
ballast

Connection D 
of the fi ring device

Connection N
of the fi ring device

N

PE

Supply

Digital 
safety fi ring device
for HIT lamps

Electronic ballast for HIT 
lamps with DALI interface

Bridges according 

                        Electronic ballast                                 
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DALI input of  the el. ballast

Forwarding L

N

PE

Forwarding

High pressure 

sodium lamp

Rx 7s

Integrated lamp with HIT lamps

to the ballast used 

                       Conventional ballast
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C O U R S E W A R E
L I G H T I N G  T E C H N O L O G Y

Manual

Manual – Contents

Customer inquiry
Customer consulting
Order analysis
Order planning
Selection of  the components
Work sequence and work preparation
Construction plan
Commissioning
Technical documentation

Project 1: 

 Lighting of  a sales floor with downlights

Project 2: 

 Lighting of  a walkway in the premises of a company

Printed and digital!

E43 190CD   Manual: Lighting technology 
Special lamps – Student edition

E43 191CD   Manual: Lighting technology
Special lamps – Instructor's edition

Lighting Technology
Lighting with special lamps

Instructor's Edition

Version 4.1 – Cat. no. E43 191

Instructor's edition ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Lighting Technology
Lighting with special lamps

Student Edition

Version 4.1 – Cat. no. E43 190

Student edition ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Lighting technology Lighting technology
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Transparency set – Contents

  Light generation 
  Mercury vapour high-pressure lamp
  Structure of a sodium vapour lamp 
   Structure of  a sodium vapour high-

pressure lamp
   Typical light colour of  a sodium 
vapour lamp

   Colour properties of  a sodium vapour 
high pressure lamp

    Structure of  a halogen metal vapour 
lamp

  Halogen metal vapour lamp 
    Electric arc of  a halogen metal 
vapour lamp

   Starting behaviour of  a halogen me-
tal vapour lamp with diff erent ballasts

   Flow of  the light-technical parame-
ters of  a halogen metal vapour lamp

   Colour properties of  a halogen metal 
vapour lamp

   Structure of  an electrode-less high-
power fl uorescent lamp 

  Structure of  a mercury tungsten lamp 
   Lamp control gear 
   Conventional ballast for 
mercury vapour lamps 

   Conventional ballast for 
mercury vapour high-
pressure lamps 

   Conventional ballast for 
halogen metal vapour 
lamps 

   Digital ignition device for 
sodium and halogen metal 
vapour high-pressure 
lamps

  Principles of circuits of HIT lamps 
   Electronic ballast for HIT lamps 
  Effi  ciency of  light sources

Printed and digital!

E43 193CD   Manual: Lighting technology
Special lamps – Transparency set

E43 177   TECHNOCard ® Metal Halide Lamp BoardE43 176   TECHNOCard ® High Pressure Sodium Lamp Board

TECHNOCards®

Lighting Technology
Lighting with special lamps

Transparency set

Version 4.1 – Cat. no. E43 193

Transparency set ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Lighting technology

Aus- und Weiterbildung GmbH 
ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Im Hüttental 11 
85125 Kinding - Germany
Tel.:  + 49 (0) 84 67 / 84 04 - 0 
Fax: + 49 (0) 84 67 / 84 04 44
E-mail: info@elabo-ts.com
www.elabo-ts.com4.1

43 177

TECHNOCard 
®

Metal Halide Lamp Board

Beachten Sie beim Aufbau und bei 
der Erprobung der Anlage alle erfor-
derlichen Sicherheitsbestimmungen, 
die Laborordnung und die erforderli-
chen Schutzmaßnahmen!

ACHTUNG!
Brücken je nach verwendetem Vorschaltgerät

                                EVG                                                        KVG

Einspeisung L

Netzschalter 
2-polig

Einspeisung

N

PE

Ausgang D 
des KVG

Anschluss L
des KVG

Anschluss D 
des Zündgerätes

Anschluss N 
des Zündgerätes

Konventionelles 
Vorschaltgerät für 
HIT-Lampen

Elekronisches Vorschaltgerät 
für HIT-Lampen
mit DALI-Schnittstelle

Digitales
Sicherheitszündgerät 
für HIT-Lampen

DALI-Eingang 
des EVG

Weiterleitung L

Einbauleuchte
für HIT-Lampen

Halogenmetall-
dampf-Lampe
Rx 7s

Weiterleitung

N

PE

CAUTION!
Aus- und Weiterbildung GmbH 

ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Im Hüttental 11 
85125 Kinding - Germany
Tel.:  + 49 (0) 84 67 / 84 04 - 0 
Fax: + 49 (0) 84 67 / 84 04 44
E-mail: info@elabo-ts.com
www.elabo-ts.com4.1
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TECHNOCard ®

High Pressure Sodium Lamp Board

Beachten Sie beim Aufbau und bei 
der Erprobung der Anlage alle erfor-
derlichen Sicherheitsbestimmungen, 
die Laborordnung und die erforderli-
chen Schutzmaßnahmen!

ACHTUNG!
Brücken je nach verwendetem Vorschaltgerät

                                EVG                                                        KVG

Einspeisung L

Netzschalter 
2-polig

Einspeisung

N

PE

Ausgang D 
des KVG

Anschluss L
des KVG

Anschluss D 
des Zündgerätes

Anschluss N 
des Zündgerätes

Konventionelles 
Vorschaltgerät für 
HIT-Lampen

Elekronisches Vorschaltgerät 
für HIT-Lampen
mit DALI-Schnittstelle

Digitales
Sicherheitszündgerät 
für HIT-Lampen

DALI-Eingang 
des EVG

Weiterleitung L

Einbauleuchte
für HIT-Lampen

Natriumdampf-
Hochdrucklampe
Rx 7s

Weiterleitung

N

PE

CAUTION!



L I G H T I N G  T E C H N O L O G Y

L E A R N I N G  O B J E C T I V E S

42

D A L I  C O N T R O L L E R S

DALI Room Controller

Getting familiar with the principles of  the DALI system

Structure of  DALI controllers

Commissioning and troubleshooting

Integration of  sensors (e.g. light and motion) in DALI systems

43 120   Room Controller DALI

  1 light control system DALI 
  - Constant light control
  - Scene control with 4 scenes
  - Presence-dependent light control 
  - Providing the DALI operating voltage for 64 DALI devices

  1 operating point with 5 control buttons

  1 light and motion sensor

  1 LED for fault indication

  All the required connections via 4mm and 2mm safety sockets

Technical data
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E43 172   TECHNOCard ® Room Controller

Funktionen

Grundeinstellung (Reset) durchführen

Leuchtengruppen festlegen

Lichtsteuerung

Die Steuereinheit ermöglicht die 

variable Bildung von 4 Leuchten-

gruppen, mit deren individuellen 

Helligkeitseinstellungen 4 Szenen 

(Beleuchtungssituation in einem 

Raum) eingestellt und gespeichert 

werden können.

Helligkeitsregelung

In Szene 1 können bis zu 3 Leuch-

tengruppen durch den Anschluss 

von Lichtsensoren (DALI LS BA-

SIC) in der Helligkeit geregelt wer-

den: Die Sensoren messen die Hel-

ligkeit im zu regelnden Bereich und 

halten diese durch die tageslichtab-

hängige Zufuhr von Kunstlicht auf  

einem einstellbaren Sollwert.

Bewegungserkennung

Durch den Anschluss von kombi-

nierten Licht- und Bewegungssen-

soren (DALI LS/PD BASIC) können 

darüber hinaus alle Leuchtengrup-

pen anwesenheitsabhängig ein- 

oder ausgeschaltet werden.

System- und Fehlermeldungen

System- und Fehlermeldungen werden über 

die im Gerät befi ndlichen LED, optional auch 

über eine an den Fehlerkontakt angeschlos-

sene Meldelampe angezeigt oder an ein 

übergeordnetes System weitergegeben.

In der Grundeinstellung sind alle Leuchten der Leuchtengruppe 1 

zugeordnet und die Szenen 1 bis 4 sind vorbelegt.

Hinweis:

In folgenden Fällen führt die Steuereinheit die Grundeinstellung 

beim Anlegen der Netzspannung automatisch durch:

• Bei der Erstinstallation.

• Wenn zuvor noch keine Leuchte einer Leuchtengruppe zugeord-

  net wurde.

Hinweis:

Die Lichtsensoreingänge LS1 bis LS3 sind in der Steuereinheit fest 

den Leuchtengruppen 1 bis 3 zugeordnet. Bei der Festlegung der 

Leuchtengruppen ist darauf  zu achten, dass diese entsprechend 

den Lichtsensoren angeordnet werden (Leuchtengruppe 1 bei den 

Lichtsensoren an LS1, usw.). Für Leuchtengruppe 4 kann kein 

Lichtsensor angeschlossen werden und es ist keine automatische 

Helligkeitsregelung möglich.

Schritt
Tätigkeit

Ergebnis

1
Netzspannung der Steu-

ereinheit trennen und 

warten, bis die grüne LED

„Betrieb“ erlischt.

2
Netzspannung bei 

gedrückter Reset-Taste 

wieder einschalten.

3
Sobald die rote LED 

„Fehler“ erloschen ist, die 

Reset-Taste loslassen.

Alle Gruppenzugehörigkei-

ten und Szeneneinstellun-

gen sind gelöscht.

Schritt Tätigkeit

Ergebnis

1
Ggf. Zuordnung zu den 

Leuchtengruppen

entsperren, siehe

„Leuchtengruppenzu-

ordnung und Szenen-

speicherung sperren“.

2
Zentraltaste, Taste 1 

und Taste 2 gleichzeitig 

drücken und ca.

5 s gedrückt halten.

Alle Leuchten blinken.

3
Innerhalb der nächsten 

10 s die Zentraltaste er-

neut drücken und ca. 5s 

gedrückt halten.

Die Helligkeit aller Leuchten wird auf  

ein Minimum reduziert. Die Steuerein-

heit sucht nach vorhandenen DALI-

Teilnehmern. Sobald ein Teilnehmer 

identifi ziert ist, beginnt dessen Lampe 

zu blinken.

Hinweis:

Die Suche nach DALI-Teilnehmern kann 

einige Sekunden in Anspruch nehmen. 

Die Reihenfolge, in der die Teilnehmer 

gefunden werden, ist zufällig.

4
Einen der Taster 1 bis 4

drücken, entsprechend 

der gewünschten Grup-

pe.

Hinweis:

Jeder DALI-Teilnehmer 

kann nur einer Gruppe 

zugeordnet werden.

Die blinkende Leuchte wird der ent-

sprechenden Leuchtengruppe 1 bis 4 

zugeordnet. Die Helligkeit der bereits 

zur gewählten Leuchtengruppe gehö-

renden Leuchten wird auf  ein Maximum 

gesetzt, während die Leuchte des zuzu-

ordnenden Teilnehmers weiterhin blinkt. 

Die Leuchten aller anderen Teilnehmer 

bleiben auf  minimaler Helligkeit.

5
Zuordnung ggf. durch 

Drücken einer anderen 

Taste 1 bis 4 ändern.

6
Zentraltaste drücken. Die Zuordnung zur Leuchtengruppe für 

den aktuellen Teilnehmer wird gespei-

chert.

Alle Leuchten werden wieder auf  Mini-

mum gesetzt. Die Steuereinheit sucht 

automatisch nach dem nächsten DALI-

Teilnehmer.

7
Schritte 3 bis 5 wieder-

holen, bis alle Leuchten 

zugeordnet sind.

Sobald der letzte Teilnehmer zugeord-

net ist, blinken alle Leuchten 1x. Der 

Gruppenzuordnungsmodus wird auto-

matisch beendet.

Hinweis:

Veränderungen in der Leuchtengrup-

penzuordnung sind in bestehenden 

Lichtszenen noch nicht berücksichtigt. 

Deshalb müssen die Lichtszenen nach

Änderung der Leuchtengruppenzuord-

nung neu eingestellt und gespeichert 

werden.

LED
Zustand Bedeutung

Grüne

LED
„Betrieb“

blinkt

leuchtet

Sperrmodus ist aktiv.

Steuereinheit ist

betriebsbereit.

Gelbe

LED
„Senden“ 

leuchtet Kommunikation auf   

der DALI-Schnittstelle.

Rote 
LED
„Fehler“

blinkt

leuchtet

Kein DALI-Teilnehmer 

angeschlossen, 

DALI-Leitungen sind 

unterbrochen oder 

kurzgeschlossen. Der 

Fehlerkontakt schaltet 

im gleichen Takt mit.

Lampe eines einge-

schalteten DALI-EVG 

ist defekt. Der Fehler-

kontakt ist geschlossen

Leuchtengruppen festlegen

Prinzip der automatischen Regelung und Steuerung

Schaltplan: Helligkeitsregelung der Leuchtengruppe 1 

und Bewegungserkennung (mit zwei Sensoren)

TECHNOCard ®

zu 

Hinweis:

Die Suche nach DALI-Teilnehmern kann 

einige Sekunden in Anspruch nehmen. 

Die Reihenfolge, in der die Teilnehmer 

gefunden werden, ist zufällig.

Einen der Taster 1 bis 4

drücken, entsprechend 

der gewünschten Grup-

pe.

Hinweis:

Jeder DALI-Teilnehmer 

kann nur einer Gruppe 

zugeordnet werden.

Die blinkende Leuchte wird der ent-

sprechenden Leuchtengruppe 1 bis 4 

zugeordnet. Die Helligkeit der bereits 

zur gewählten Leuchtengruppe gehö-

renden Leuchten wird auf  ein Maximum 

gesetzt, während die Leuchte des zuzu-

ordnenden Teilnehmers weiterhin blinkt. 

Die Leuchten aller anderen Teilnehmer 

bleiben auf  minimaler Helligkeit.

Zuordnung ggf. durch 

Drücken einer anderen 

Taste 1 bis 4 ändern.

6
Zentraltaste drücken. Die Zuordnung zur Leuchtengruppe für 

den aktuellen Teilnehmer wird gespei-

chert.

Alle Leuchten werden wieder auf  Mini-

mum gesetzt. Die Steuereinheit sucht 

automatisch nach dem nächsten DALI-

Teilnehmer.

7
Schritte 3 bis 5 wieder-

holen, bis alle Leuchten 

zugeordnet sind.

Sobald der letzte Teilnehmer zugeord-

net ist, blinken alle Leuchten 1x. Der 

Gruppenzuordnungsmodus wird auto-

matisch beendet.

Hinweis:

Veränderungen in der Leuchtengrup-

penzuordnung sind in bestehenden 

Lichtszenen noch nicht berücksichtigt. 

Deshalb müssen die Lichtszenen nach

Änderung der Leuchtengruppenzuord-

nung neu eingestellt und gespeichert 

werden.

Aus- und Weiterbildung GmbH 
ELABOTrainingsSystemeELABOTrainingsSysteme

®

Im Hüttental 11 
85125 Kinding - Germany
Tel.:  + 49 (0) 84 67 / 84 04 - 0 
Fax: + 49 (0) 84 67 / 84 04 44
E-mail: info@elabo-ts.com
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43 172

TECHNOCard ®

Room Controller

Beachten Sie beim Aufbau und bei 
der Erprobung der Anlage alle erfor-
derlichen Sicherheitsbestimmungen, 
die Laborordnung und die erforderli-
chen Schutzmaßnahmen!

ACHTUNG!

Eingänge Steuertaster I/O...T4

Bedienstellen 
5-fach 
Taster I/O...T4

Einspeisung L und N
DALI-Room Controller Ausgang Fehler Anzeigeleuchte

230V

Eingänge 
Lichtsensoren 
LS1, LS2, LS3

Ausgang Betriebs-
spannung 
für Sensoren

Eingang 
Präsenzmelder

Ausgang DALI
Betriebsspannung
und Daten

Signal 
Bewegungs-
melder

Signal 
Lichtfi nder

Einspeisung 
Betriebsspannung

Präsenz- und 
Lichtsensor für 
DALI Basic SO

Zustandsanzeige

Weiterleitung LEinspeisung L

Resetknopf

N

PE

Einspeisung 

N

PE

Weiterleitung

CAUTION!



L I G H T I N G  T E C H N O L O G Y

44

D A L I  C O N T R O L L E R S

Reset button

Operating stations 5-X 
button I/O...T4

Supply L

Input presence 
sensor

Inputs, light sensors 
LS1, LS2, LS3

Output, operating 
voltage for sensors

Inputs for control
buttons I/O...T4

Supply

N

PE

DALI Room Controller
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Output DALI 
operating voltage 
and data

Signal of  motion 
detector

Forwarding L

State indication

Forwarding

Indication lamp 230 V
Fault contact 
outputs

Supply L and N
DALI Room Controller

Supply of  
operating voltage

Presence and light 
sensor for DALI 
room controller

Signal of  light fi nder

N

PE
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D A L I  C O N T R O L L E R S

KNX/DALI Gateway

 Projection of  KNX systems

 Commissioning and troubleshooting

 Commissioning a DALI bus system

 Integration of  the DALI bus system in a 

KNX system

 Documentation and maintenance

41 226   KNX/DALI Gateway

  DALI interface for max. 64 DALI devices

  DALI bus voltage DC approx. 19 V DC

  KNX bus connection

  Mains voltage: 110 V – 240 V AC 50 / 60 Hz

  Connection of  all the inputs and outputs via safety sockets (2 mm)

Technical data
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W H AT  I S  D A L I ?

 Digital Addressable Lighting Interface

Innovation in lighting technology

The confi guration of  situation-dependent light settings requires 
lighting systems allowing to group luminaires and to save the 
light values of  individual groups as light scenes.
There are further requirements for the integration of  lighting 
systems in building management with centralized switch control 
and status reporting.

Benefi t for installers

Changing the use of  a room does not require rewiring as in 
1…10 V systems. The complete lighting can be software-cont-
rolled over a single gateway. 

DALI is bus-capable

Light switching and dimming is only one function of  DALI. It can 
also be used to control colourful light scenes, fl uorescent lamps 
or metal halide lamps.
DALI furthermore allows complex programming for setting up 
constant light control circuits.

DALI was jointly created by the leading manufacturers of control units and electronic control gears as a non-proprietary standard to 
satisfy all the demands that are placed on a modern light management. 

Innovation in lighting technology

F E AT U R E S

    Simple installation

DALI and power supply wires can be handled in a 
single, common cable. Any wiring topology can be used, 
such as line, star or mixed.

    Stable dimming function

Precise dimming values are achieved from digital sig-
nals which are insensitive to interferences.

     Flexibility

The assignment of  the luminaires to the light groups 
and the operating buttons are defi ned after the installati-
on, thus off ering easy planning even after start-up.

    Polarity of wiring irrelevant

Wiring errors can almost be excluded.

Approved by almost all luminaire and control equipment manu-
facturers, DALI has become the new standard in lighting industry.
DALI was designed mainly for room lighting control. 
Ease of  use of  the lighting systems and their components has 

always been in the focus. As an interface standard, DALI pro-
vides the means to confi gure complete light management sys-
tems for rooms such as DALI room controllers or KNX-DALI 
gateways.
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INFORMATION AND CONSULTATION

CONSULTANCY

  Design of  customer oriented solutions 

  Presentation, product demonstration and on-site  

 consultation

  Assistance in the choice of  products complying  

 with syllabuses

  Customized products according to requirements

  Development of  room concepts

  Design of  ergonomic workplaces

  Turnkey projects

CONTACT

ELABO TrainingsSysteme GmbH

Service-Center
Im Hüttental 11
85125 Kinding / Germany

Tel.: + 49 (0) 84 67 / 84 04 - 0
Fax: + 49 (0) 84 67 / 84 04 44

sales@elabo-ts.com

www.elabo-ts.com
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WE ASSIST YOU

  On-site installation and commissioning

  Technical support

  Warranty and maintenance

   Briefi ng and training

  Qualifi cation, advanced training, workshops

  Comprehensive product documentation

  Detailed courseware for trainers and students

EXPERIENCE

   Design and manufacturing of  technical 

training systems

   Comprehensive range of  innovative products, 

systems and solutions – MADE IN GERMANY

   Quality service from fi rst consultation to delivery 

and beyond

  Trainer seminars onsite or inhouse

  References worldwide

 - Industrial training institutions

 - Vocational schools / technical schools

 - Chambers of  crafts

 - Technical colleges

 - Universities / Universities of  Applied Sciences
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ELABOTrainingsSysteme
Aus- und Weiterbildung GmbH

Im Hüttental 11
85125  Kinding / Germany

Tel.: +49 (0) 84 67 / 84 04 - 0

Fax: +49 (0) 84 67 / 84 04 44

Name, Position

Company / Institution / Government agency

Street, Post Box

ZIP Code, City, Country

Phone                              Fax                                     E-mail

Company / Institution / Government agency

Street, Post Box

ZIP Code, City, Country

Phone                              Fax                                     E-mail

   Ord. No       Description / Title         Qty      Ord. No        Description / Title           Qty

We would like to receive:

Contact by telephone
Additional technical information

On-site consultancy      
Off er

 Installation engineering

 43 109 Installation Switch Board I

 E43 136CD Manual: Installation Engineering, student edition 

 E43 135CD Manual: Installation Engineering, instructor's edition 

 E43 137CD Manual: Installation Engineering, transparency set
 E42 202CD  Manual: Installation Engineering, commissioning 

and troubleshooting incl. technical documentation

 E43 168 TECHNOCard® Installation Switch Board I

 Experiment modules

 20 196 13-part module set

 20 191 Storage tray for 10 experimental modules

 90 009 Set of  safety measuring leads, 4 mm, 30 parts

 Installation circuit components

 20 020 Installation circuit components 

 Accessories to the experimental modules 

 and electrical installation components

 89 210 Grid patchboard, to be fi t to an experiment frame 

 89 215 Grid patchboard, free-standing with T-shaped leg, 1200 mm

 Energy saving lamps

 43 114 Energy Saving Lamps Board

 E43 180CD Manual: Energy Saving Lamps, student edition 

 E43 181CD Manual: Energy saving lamps, instructor's edition, 

 E43 182CD Manual: Lighting Technology, commissioning and troubleshooting 

 E43 183CD Manual: Energy saving lamps, 

 presentation aids / transparency set 

 E43 170 TECHNOCard® Energy Saving Lamps Board

 Fluorescent lamps

 43 112 Fluorescent Lamps Board A

 43 113 Fluorescent Lamps Board B

 43 174 TECHNOCard® Fluorescent Lamps Board A / B

 E43 184CD Manual: Fluorescent Lamps, student edition 

 E43 185CD Manual: Fluorescent Lamps, instructor's edition

 E43 186CD Manual: Fluorescent Lamps, presentation aids/transparency set

 E43 182CD Manual: Lighting Technology, commissioning and troubleshooting

  Lighting wit LED

 43 116 LED Lamps Board

 E43 171 TECHNOCard® LED Lamps Board

 E43 187CD Manual: Lighting with LED, student edition

 E43 188CD Manual: Lighting with LED, instructor‘s edition

  E43 189CD Manual: Lighting with LED, 
  presentation aids / transparency set

  LED light management systems

 43 117 LED Eff ect Lighting Board

 43 121 LED Control Board

 E43 194CD Manual: Light Management Systems, student edition 

 E43 195CD Manual: Light Management Systems, instructor‘s edition 

 E43 196CD Manual: Light Management Systems,
  commissioning and Troubleshooting 

 E43 197CD Manual: Light Management Systems, 

  presentation aids / transparency set 

 E43 175 TECHNOCard® LED Eff ect Lighting Board

  Special lamps

 43 118 High Pressure Sodium Lamp Board

 43 119 Metal Halide Lamp Board   

 E43 176 TECHNOCard® High Pressure Sodium Lamp Board

 E43 177 TECHNOCard® Metal Halide Lamp Board

 E43 190CD Manual: Special lamps, student edition

 E43 191CD Manual: Special lamps, instructor's edition

 E43 193CD Manual: Special lamps, presentation aids / transparency set

 E43 182CD Manual: Lighting Technology, commissioning and troubleshooting

  DALI controllers

 43 120 Room controller DALI

 E43 172 TECHNOCard® Room Controller

 41 226 KNX/DALI Gateway 

 91 404 Set of  ring binders
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Safety Engineering

AS-i Fieldbus
Technology

KNX Installation 
Bus System
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